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Bszámoló.

Kolozsvár, szept. 23.

Bizonya ^s, a miskolcz^pfi" 
getlenségi és 4as pái^U'^“g- ( 
vasárnap beszágj^f,, ^pviselője 
iói előtt. Bizonyfartott válasz- j 
rencz vezér1 ^os a Kossuth Fe- : 
jozik, aj alatt álló párthoz tar-

5 épiLo^—^y párt tudvalevőlég had- 
rgy f és külügyi kérdésekben az op- 
pozicziónak azt a kényelmes eszközét 
választotta, hogy ' nem megy be a 
delegáczióba.

Tudjuk, hogy úgy a hadügyi, 
mint a külügyi politikai kérdések 
igen fontos ügyek, melyek mérhetet­
len összeggel terhelik az országot. 
Annyira életbe vágó kérdések ezek, 
a mit figyelmen kivül hagyni nem­
csak hiba, de egyenesen politikai kö­
telesség mulasztás. ms mégis az 
anyapárt ragaszkodik ahoz az ortho­
dox felfogáshoz, hogy mivel a dele- 
gáczió nem törvényes intézmény, te­
hát ott nincs is semmi keresni valója.

Azt valljuk mi is, hogy a dele- 
gáczió politikai szörnyszülött, üs 
őszintén szeretnők, ha ez a politikai 
abszurdum eltöröltetnék a földsziné- 
ről, de mivelhogy meg van, tehát 
számolni kell vele, nem pedig tün­
tetni ellene czéltalanul, vagy teljesen 
figyelmen kivül hagyni oktalanul. Hi­
szen azok az urak, a kik a delegá- 
cziók által hizlalják az idegen érde­
keket és terhelik milliókkal az orszá­
got, egy cseppet sem boszankodnak 
azon, hogy a függetlenségi és 48-as 
párt távol tartja magát és nem vesz 
részt a tárgyalásokon. Nek'k igy ké­
nyelmesebb, mert alig egy-két ellen­
zéki beszéd alatt érzik csak terveiket 
zavarni. Egyébként pedig igen kevés 
zajjal és igen kevés ellenállással érik 
el czéljaikat, a mely czélok pedig 
nem ugyanazonosok a nemzet törek­
véseinek czéljaival.

Más oldalról tekintve a helyze­
tet ; a delegáczió tárgyalásait a kül­
föld rendesen élénkebb figyelemmel 
szokta kísérni, mint a parlament ta­
nácskozásait. Ez természetes, mert 
hiszen a hadügyi és külügyi kérdé­
sek érdeklik közelebbről a külföld 
politikai világát. Milyen más színben 
tűnnék fel a magyar felfogás, a ma­
gyar politikai közélet, ha a delegá- 
cziónak számban is erős ellenzéke 
volna, a mely ott hangot adna a 
nemzeti törekvéseknek, a nemzet po­
litikai érdekeinek. Talán inegváltoz-
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Kossuth Lajos születése 
századik évfordulóján.

Kolozsvár sz. kir. város díszközgyűlés elmondta:
I>r. Márki Sándor, j

(Vége.) í

Az érzelmek kifejezhetni'en vihara 
dúlta Kossuth lelkét, midőn hontalan lett. 
Leborult hazája földjére, mieii It átlépne 
határán. Zokogva nyomta reá -a fiúi sze­
retet bucsucsókját. Egy csipetnyi1 port vett 
belőle magához. Még egy lépés és — úgy 
volt, mint a tört hajó roncsa, melyet a 
szélvész kidob a sivatag homokjára.

A kik maradtak, sivatagnál kietle­
nebb temetőben jártak. A jeltelen sírok 
közt sohasem tudták, mikor tapodják vér­
tanúik porladozó szivét. Nem volt hazánk 
minekünk, a kik a Világosra következő 
sötét időkben születtünk ; a keresztvíznél 
előbb érte arezunkat édes anyánk kőnyje. 
De a nagy idők leáldozó napja bucsusu- 
garaiban szivárványa támadt ennek a 
könynek : a jobb jövő reménye, — az ige 
az eszme ! Az a csipetnyi föld, melyet a 
három földrészben bujdosó Kosssuth hor­
dott a szive fölött, Isten a szabad hazá­
nak ebből az utolsó porszmeiből teremti 
újra a független, szabad Magyarországot!

Világos után török területre érve, 
Kossuth ép úgy nem mondott le hazája 
jövőjéről, mint XII. Károly Poltava, Rá- 

' zi Ferencz Maj tény után. Azok, a kik 
•éré lobantották. hogy Buda visszavé- 

___ után bizonyos fénynyel vonult be 
l •, meglepetve láthatták, hogy ezzel 

"■Rhrőnként környezi a bujdosót a

ELLENZEK
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

nék az a k’”'
hogy Mæ ;dön elterjedt felfogás, 
tria Aj Írország pusztán Ausz- 
úartománya.
De ezek a nagy nemzeti czélok, 

csak annak a függetlenségi töredék­
nek lebegett szóméi előtt eddig, a 
melyik egykor az Ugrón Gábor ve­
zérlete alatt, s a melyik Szederkényi 
Nándor elnöklete alatt ma is felemeli 
tiltó szózatát a , delegácziónális ülé­
seken. Bizony Ákos, a ki az anya­
pártban ül, vasárnapi beszámolójában 
azonban igazat adott a párt e kis- 
sebb csoportjának, de itt az idő, a 
midőn az anyapártból többen is 
csatlakozni fognak e felfogáshoz. A 
megváltozott politikai viszonyok 
kényszeritő parancsa ez, a mely elöl 
okos, hazáját szerető és hazája füg­
getlenségéért lelkesülő politikus ki­
térni nem fog.

Régen tudjuk, hogy a függet­
lenségi anyapártban sokan vallják 
azt az elvet, melynek most Bizony 
Ákos határozott kifejezést adott, de 
avult párt-orthodoxeria és kicsinyes 
személyeskedő huzavona megkötötte 
a párt liberálisabb elemeit is. Az 
egyéni felfogás és szabad vélemény 
nyilvánítás bele fulladt a formasá­
gok pocsolyájába. Pedig a függet­
lenségi pártnak ott van a helye a 
delegaczióban, a hol a nemzet vitá­
lis érdekei hozatnak szóba ; ott van 
a helye a hol a mi bőrünkre alkusz­
nak nélkülünk.

Úgy de Bizony Ákos azt is 
mondotta, hogy bármennyire helyesli 
is a delegaczióba való bemenetelt, 
mégis azért nem csatlakozik a má­
sik függetlenségi párthoz, mert ott 
nem látja eléggé biztosítva a „ sza­
badéi vüség“-et.

Hát melyik szabadelv tiséget? 
Azt-e a melyet Tisza Káim kreált 
s a mely a hazugságnak mii. en bé­
lyegét magán hordotta, vagy azt, a 
mely ma nemzetietlen, kozmopolita 
irányzatban kéjeleg. Hát igaz, hogy 
az egykori Ugrón pártnak szemére 
vetették, hogy az egyházpolitikai 
kérdésekben nem volt liberális. Csak­
hogy az egyházpolitikai kérdések, 
immár rég pihennek. Azokat felköl- 
teni senkinek sem jut eszébe. És ha 
Bizony Ákos erre gondol, akkor túl­
haladott álláspontra helyezkedett.

A Szederkényi Nándor elnöklete 
alatt egyesült függetlenségi párt igenis 
azt az irányt követi, a mely határo­
zottan nemzeti irány, a mely össz­
hangzásban van hazánk érdekeivel

és történelmi fejlődésével. Megakarja 
védeni azt a földet, a melyet drága 
vérrel szereztünk és drága vérhulla- 
tással oltalmaztunk. Függetlenné 
akarja tenni a nemzetet gazdasági 
téren, mert ebben látja anyagi izmo­
sodását, nemzetivé akarja tenni az or­
szágot, mert ebben látja állami éle­
tünk erősségét. Nemzeti öntudatra 
ébreszt, hogy megismerjük a kozmo­
polita irány káros voltát. -

Ne legyenek aggodalmai Bizony 
Ákosnak, mert az igaz, nemzeti libe­
ralizmusnak ott sincsenek őszintébb 
hívei. Csak bátran bontsa ki azt a 
zászlót, melylyel a delegáczióba való 
bemenetelt hirdeti, mert a nemzet­
nek nagy szüksége van arra, hogy 
érdekei ott is bátor védelemben része­
süljenek.

Kossuth-ünnepek.

Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 33.
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Dósén.
Dés város magyar közönsége három 

napon át ünnepelte Kossuth emlékét. — 
Szept. 18-án lobogódiszt öltött a város, 
este fényes világítás volt. Másnap, vagyis 
szeptember 19-én$i Szt.-Ferencz-rendiek 
templomában ünnepi nagy mise, melyet 
Kozma Döme zárdafőnök mondott ünnepi 
segédlettel.

Vasárnap volt az ünnepély fény­
pontja. Délelőtt templomozásra gyűltek 
össze az ev. ref. templomban, a hol Vá­
sárhelyi Boldizsár első pap remek egy­
házi beszéd keretében vázolta a Kossuth- 
emlék jelentőségét. Délelőtt 10 órakor a 
város képviselőtestülete diszgyülést tar­
tott. Az elnöki széket Szilágyi polgár­
mester diszmagyarban foglalta el és rö­
vid, de hatásos megnyitó után átadta a 
szót Dr. Vajda Lipót ügyvéd és képvi­
selőtestületi tagnak, ki egy szépen kidol­
gozott, szónoki hévvel előadott beszéddel 
méltatta Kossuthnak, mint áz alkotmány 
előharezosának és az alkotmányos reform­
mozgalom egyik fővezérének soha el nem 
évülő érdemeit.

A főtéren felállított tribünről Dr. 
Kustár Gyula beszélt a 48-as események­
ről, azután pedig Szecsák János ügyvéd­
jelölt szavalta el Szabolcska Mihálynak a 
„Hazaszeretet“ czimü költeményét. Sze­
csák erős bariton hanggal bír, úgy, hogy 
a szép költeménynek minden szava tisz­
tán megérthető volt. A közönség lelke­
sen tapsolt a szép előadásért.

A főtéren lefolyt diszes ünnepély 
után a nagy közönség a honvéd szobor­
hoz vonult, a hol a 48—49-es honvéd­
egylet nevében Keresztes Imre a kegye­
let koszorúját tette le a névtelen hősök 
sírjára.

Délután nagy népünnepély volt a 
Bánffy-sétatéren, este pedig hangverseny 
és tánczmulatság volt a megyeház dísz­
termében. A hangversenyen Vécsey Géza

a kolozsvári nemzeti színház tagja éne­
kelt egy szép dalt Stefanidesz karmester 
zongora kísérlete mellett, mig a műsor 
többi pontját helyi műkedvelők töltöt­
ték be.

Dés város magyar közönsége haza­
fias lelkesedéssel ünnepelt politikai párt­
különbség nélkül s az ünnep méltóságos, 
harmonikus lefolyása fényes tanúbizony­
ságot tett arról, hogy a nemzetiségektől 
körülvett vidéken tudja a kötelességét.

Befejezésül a kép viselő testület és 
ünneplő közönség a magyar nemzet szent 
imáját: „Isten áldd meg magyart^ álta­
lános hazafias felbuzdulás- ős lelkesültsőg- 
gel elénekelte.

Este 7 óra után a Reithoffer-féle 
vendéglőben, szerény áldomással összejö­
vetel tartatott ; — a hol hasonlóan a kö­
zönség a magasztos ünnep méltóságához 
méltó magatartást tanúsított !

a köztársasági Anerikának és a szigorúan 
alkotmányos Angliának a népe. Körülmé­
nyesebben, meggyőzőbben soha senki sem 
tájékoztatta a külföldet hazánk jogi állá­
sáról, mint beszédeiben, leveleiben, emlék­
irataiban, hírlapi őzikéiben, diplomatiai 
jegyzékeiben Kossuht Lajos. Hazánknak 
legköltőibb lelkű politikusa, Írott lapjával 
már mint egyszerű ügyvéd, hatáskör és 
összeköttetések nélkül is megnyerte esz­
méinek a szabad gondolatokért repeső ha­
zát ; magyar lap körül ő csoportosított 
először 6000 előfizetőt, magyar egyesület­
ben 60,000 tagot. Hadsereg volt ez már 
is, mely az ő eszméiért pár esztendő múl­
va szuronyszegezve rohant a harezok vi­
harába. S ő a szabadsá;;harcz idején mint 
az ideiglenes kormány feje is nyíltan és 
bevallottan hírlapíró maradt, a ki vezető 
czikhelyeinek szines pompájával, füzével 
és szenvedélyével szerkesztette hivatalos 
kiáltványait. Száműzetése lázas politikai 
munkásságának emlékeiből kilencz hatal­
mas, de még mindég csupán csekély töre­
déket hagyott örökül nemzetére. Ebben 
foglalt diplomatiai jegyzékei, a miket buj­
dosó létére Nyugat hatalmas uralkodóihoz, 
kiváló államférfimhoz intézett, talan inkább 
a hirlapiró, mint a hivatásos diplomata 
eszejárását tükrözik vissza ; de éveken át 
felszínen tartották, történeti tényezővé tet­
ték a magyar kérdést, benn és künn köz­
véleményt (teremtettek érdekében s nem 
engedték hazánkat a Lengyerország sor­
sára jutni. Deák Ferencz 1867-ben Kos­
suth és Klapka nélkül ép oly kevéssé köt­
hette volna meg a közjogi kiegyezést, mint 
a hogy Cavour sem gondolhatott Olaszor­
szág egységére Mazzini és Garibaldi nélkül.

Pedig Kossuth nem a magyar kérdés 
megoldását, hanem a magyar állameszme 
bukását látta az 1867. évi kiegyezésben. 
Nem mondta, de úgy találta, hogy Ausz­

triát és Magyarországot, mint Guericke 
magdeburgi féltekéit, épen a közöttük lévő 
üresség tartja össze. Gyermekkorom óta 
fülembe csengenek azok a szavak, a miket 
Kossuth a tárgyalások bevégeztekor inté­
zett Deákhoz. „Isten, a Haza és az utókor 
nevében esdekelve felszólítalak : Nézz kö­
rül magasabb államférfin tekintettel s fon­
told meg a maradandó következéseket, 
melyek felé vezeted a Hazát, a melynek 
élni kellene, midőn a mi csontjaink már 
rég elporlottak; a Hazát a melyben nem­
csak a jelen röppenő perezét, de a válto­
zatlan múltat s a közelgő jövőt is szeret­
nünk kell“.*‘

Az a perez azonban a nélkül röppent 
el, hogy a változatlan múltból mindent 
befogadott volna, a mit Kossuth a függet­
len és a szabad magyar állam biztosítására 
elengedhetetlennek tartott. A kiegyezés 
óta sokáig reméltük, hogy Széchenyi igéi 
szerint a nemzeti jólét majd meghozza a 
szabadságot ; de manap, a kiegyezésnek 
évek óta tartó válságai közt, mintha mé­
gis Kossuthnak volna igaza, hogy a sza­
badság majd megteremti a jólétet is. Hat­
van esztendővel azután, hogy Kossuth az 
első iparkiálitást rendezte, kiállításaikon, 
kongreszusaikon iparosok, kereskedők, gaz­
dák erre a felfogásra tértek át. A napok­
ban tették iparosok és kereskedők azt a 
debreczeni második fügetlenségi nyilatko­
zatot, hogy „hazánk gazdasági boldogu­
lása alapföltételének az Ausztriával való 
közösség megszüntetését és az önálló gaz­
dasági berendezést tekintik.“

Eszméinek ezt a győzedelmét Kossuth 
előre látta ; pedig érezte már önmaga, mi­
ként lesz a történelemé, mintahogy a hal­
dokló Vespasianus érezte, miként lesz is­
tenné. Utolsó éveiben a mult emberének 
nevezte magát, a hogy a körültekintők és 
óvatosak is szívesen nevezik. Múltja azon-

Vizaknán.
Szept. 18-án, a hogy este 7 órakor a 

mozsarak megszólaltak, — a nemzeti tri­
color zászlók kitüzettek, majdnem min­
den ház ablakaiban a mécsesek, gyertyák 
s lampionok meggyultak. Oly impozáns 
kivilágítás még Vízaknán nem volt!

A város ünnepi díszt öltött magára, 
a szép kivilágítás folytán fényben úszó 
utczákon a nagy néptömeg hullámzott 
késő estig.

19-kén szentkatolnai Bakk Endre t. 
b. főesperes-plebános d. e. 8—9 óra közt 
ünnepélyes isteni tiszteletet tartott ismert 
lelkesültséggel. Mise után meghatóan, 
egész szív- és leikéből könyörgött a ma­
gyar haza és nemzet java, boldogsága s 
jóllétéért.

Azután a mozsárágyuk megdördül­
tek. 10 órakor a város tanácskozási nagy­
terme megtölt a képviselőtestület és az 
ünneplő közönség nagy sokaságától úgy, 
hogy a mellékszobák s folyósó is tömve 
voltak. Az 1848—49-es honvédek, illető­
leg Kossuth katonái díszhelyet kaptak, 
kik közül ett lehetett látni: Deési Varga 
Boldizsár tüzérhadnagyot, Korék Ferencz 
Kossuth-huszár-tisztjelöltet, Koppándy Pé­
tert, Harró Sándort, Bőjthy Sándort, Szé­
kely Jánost, Sepsi Károlyt, stb.

Takács István áll. elemi isk. tanitó 
vezetése alatt a dalárda elénekelvén a 
Szózat első szakaszát, — város derék pol­
gármester-helyettese Ambrus Károly, az 
ünnepség méltóságának megfelelő igen 
szép és hazafias érzelemtől áradozó al­
kalmi beszéddel a diszülést megnyitotta. 
— Ünnepélyesen felkérte szentkatolnai 
Bakk Endrét, kinek mellén az atyja 
által 1848. márcziusi székely ünnepsé­
gek alkalmával használt trikolor-kokár­
da díszelgett, a haza áldott emlékű 
nagy államférfía, Cromwell Olivéte: 
Kossuth Lajos feletti emlék-beszédét, 
ületőleg felolvasását megtartani. — Ki 
helyét elfoglalva, majdnem 2 óráig 
tartó érdekes és sok tanulmánynyal járó 
felolvasását általános érdeklődés között 
megtartotta; — mely Kossuth élete min­
den főbb mozzanatait egész haláláig ma­
gába foglata. — Minek végződtével, az 
elnök indítványozta, hogy a város hiva­
talos képviselőtestülete mondja ki a haza 
nagy Regenerátora Kossuth Lajos érde­
mei és emlékének jegyzőkönyvbe iktatá­
sát, a szerént, a mint a felolvasás kime- 
ritőleg magába foglalja.

A tett indítvány akklámáczióval egy­
hangúlag elfogadtatott. A határozatot az 
elnök a képviselőtestület ós ünneplő kö­
zönségnek fennállása és mozsarak meg­
szólalása s dörgése között enuncziálta.

Brassóban.
Brassó, 1902. szept. 21.

Lélekemelő, hazafias ünnepe volt ma 
a brassói magyarságnak Kossuth Lajos 
halhatatlan nagy hazánkfia születésének 
100-ik évfordulója alkalmából. Előre bocsá­
tom, hogy annál magasztosabb magyar 
ünnepet Brassó még soha sem látott s hogy 
a szász és románpolgártársak a legloyali- 
sabban viselkedtek. Az ünnep már 18-án 
este vette kezdetét, mid^n az iskolák lelkes 
ifjúsága kivilágította Árpádapánk szobrát 
s ugyanott több hazafias dalt elénekelt a 
piaczou sétáló magyarság nagy élvezetére. 
E hó lu. ’0-án az itteni magyar középiskolák 
ünnepeltek, mmdenik saját ,otthonában 
tartván meg az ünnepet u. m. Alj. főreállis- 
kola. 2. All. keresk. iskola 3. All. faipari 
szakiskola 4. Áll. polg. leányiskola 5. róm. 
kath. közép iskola. 6. All. el. iskolák. Ezeken 
az iskolákon és Brassóban mindenütt a hol 
csak magyarok laknak már e hó 19-től 
szebbnél szebb nemzeti lobogók lengtek s 
lengenek még ma is, természetesen a ma­
gyar olvasó körökön is u. m. a kaszinók. 
Polgári körök. Vasutisták olvasó körei, 
iparos ifjak körei is. Árpád szobra tegnap 
este is ki volt fényesen világítva. Ma volt 
azonban a valódi nagy ünnep,e lőször d. e. 
10 órakor az ev. ref. templomban, hova 
felekezeti külömbség nélkül gyűltek össze 
magyarjaink. A templom nemzeti lobogók­
kal volt feldíszítve. A magyar társulatok 
közül a Polgári kör és az 1848—49-ik öreg 
honvédek jelentek meg saját díszes lobo­
góik alatt. Ott voltak testületileg a Székely 
Társaság tagjai is elnökük vezetése alatt. 
Tiszt. Pécsy Árpád lelkes hazafias beszédet 
tartott, mely szivekig-velőkig hatott. Innen 
11 órakor a Klastrom utczán és Ferencz 
József piaczon fel a Vigadóba siettünk, a 
inely már telve V olt, de számunkra a 
fel lett tartva. A czigány zenekar minket 
a Rákóczyval s a közönség éljenzéssel 
fogadott. Mihelyt elhelyezkedtünk, meg­
jelent a magyar dalárda mindentagja disz- 
öltözetben és a színpadon helyet foglalt. 
A megnyitó beszédet dr. Vájná Gábor 
köztiszteletben álló ügyvéd tartotta nagy 
hatással, szűnni nem akaró éljenzés között 
utána a dalárda énekelte id. Ábrányi Kor­
nél irt a Kossuth nótát.

Az ünnepi beszédet a lelkes magyar 
hazafi az Eke itteni fáradhatatlan elnöke 
dr. Zakariás János ügyvéd tartotta, a hall­
gató közönség folytonos éljenzése között, 
jellemezvén Kossuth páratlan hazafiságát, 
harcz és szabadság iránti lángoló szerete- 
tét első nyilvános fellépésétől haláláig. 
Ezután a dalárda a Hymnuszt énekelte, a 
közönség állva hallgatta végig a dat 
lárda kitűnő remeklését. Sámuel Hermr 
k. a. szavalata is lelkesedéssel fogadtatott 
Az ünnepélyt czigányzene zárta be. Akiu

ban saját hite szerint olyan, a mely jö­
vendő lesz, ha a magyarnak még van jö­
vendője. Mint politikai pályája kezdetén, 
annak alkonyán is föképen a törvényható­
ságokhoz fordult, hogy eszméinek újabb 
utat törjön a köztudatba.

Hódolatban nem is volt hiány, több 
kerület választotta képviselővé, sok város 
díszpolgárává s nem egy vármegye és város 
függesztette arczképét a király képe mellé ; 
maga az ország azonban, melyet Kossuth 
államnak sem tartott többé, a Deák Fe- 
rencztől kijelölt utón haladt tovább. Kossuth, 
ki bujdosása kezdetén Brussában, egy 
másik nagy száműzött, Hannibal halála 
helyén, boldognak érezte magát, mert nem 
panaszkodhatott hazája hálátlansága miatt, 
egy emberöltő múlva arra intette nemzetét, 
hogy ne legyen hálátlan azok iránt, a kik 
őt híven szolgálták, mert „hálátlan nem­
zetért nem sok ember érez ösztönt magát 
feláldozni a vészek idején“. S ö, a ki 7q 
esztendős korában egy havasi növényért, 
az Androsace bryoidesért a Mf nt-Blancon 
megközelitette azt a helyet, mely lek elérése 
miatt Saussure neve a tudományok törté­
netébe került, a felhők mögül valóban szá­
nalommal tekintett a völgyben ülő gyáva 
korra, mely szédeleg, midőn határa szűk 
köréből ősi saslakára néha felpillant.

Pedig e perezben is föltekint.
Én láttam a monoki csöndes házat, 

a melyben — ma százesztendeje — Kossuth 
Lajos született ; s a franczia forradalom 
századik évfordulóján Torinóban azt a má­
sikat, a melyben hontalanul élt. Éreztem, 
a mit a syrakusaiak érezhették, midőn a 
korinthosi hős öreghez, Timoleonhoz zarán­
dokoltak : „Ez a mi atyánk, — ez a mi 
szabaditónk“. Ajkaim érintették a mi atyánk­
nak azt a dicsőséges szent jobbkez^t, mely­
lyel a szabadság zászlaját, olyan’magasra 
emelte, hogy egész világ megláthatta. Hal-

lottam utolsó nyilvános szónoklatát, mely^ 
ben arra buzdított bennünket, zarándoko-' 
kát, hogy ne a puszta vágyódás sopánko- 
dásával, hanem a jog magaslatára emelt 
akarat hazafiságával törekedjünk a minden 
magyar szivében dobogó aspirácziók való­
sítására. Öt esztendő múlva leborultam a 
nyitott sírnál, a melybe a holtan hazatérő 
szent öreget egy zokogó nép temette. Tel­
jesült, a mire 1850. februárius 15-én a 
brussai búcsú pillanatában kérte bujdosó 
társait, hogy felszabadítván rablánczaiból 
a hazát, megszerezzék neki a hazai föld, a 
hazai sir édes nyugalmát. Azóta porrá lett, a 
ki ma száz esztendeje porból lett ; és a hogy az 
eszméiért dicsőén halt aradi vértanukról őma- 
ga mondta, minden porszeme termékennyé 
teszi honszeretetbenezt az anyaföldet. A hon­
szeretet égő csipkebokrának lángjainál 
gyulasztotta nemzetét a XIX. század 
legnagyobb szabadságharczára ; a pusztá­
ban, a kétségbeesés rettenetős sivata­
gában bolyongva, annak lángoszlopánál 
kalauzolta népét az ígéret földjére ; 
s az örök világosság maga is a honszere­
tet glóriájával fényeskedik neki. Egy-egy 
sugarával, múltja emlékeivel s hagyomá­
nyaival „belevilágít minden becsületes ma­
gyar ember szivének rejtekébe és aspirá- 
cziókat hoz dobogásba, melyek kiirthatat- 
lanok.“ „Hazája iránt — szólt . kezemet 
megszorítva — nem teljesíthet Ön szen- 
tebb föladatot, mint ha a hazaszeretet ér­
zetét csepegteti tanítványai szivébe.“ — 
Azonban — épen az erdélyieknek adott 
intelme szerint — „a házi tűzhely s nem 
az iskola a nemzetiség szentegyháza s a 
nő, az lanya annak papnéja, kinek keze 
alatt a nemzetiség Veszta-tüze ki nem al- 
hatik.“ „Légy magyar és hazafi — áldot­
ta meg egyik keresztfiát — tettre és ál­
dozatra kész nemzeted eliiegenithetet 
elalkudhatatlan jogaiért, szabadságáért.
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zönség nagyrésze közebédre ott maradott 
a vigadó éttermében. A derék intéző bi­
zottság 8 öreg hondvédett ebédre marasz- 
tott s ezenkívül mindeniknek két-két ko­
ronát adott. Mi a kik szét oszlottunk öröm­
mel győződtünk meg arról, hogy száz és 
román polgár társaink egy hajszálnyira 
sem zavarták a mi ünnepünket. Eszünkbe 
jutott ma is az a gyönyörű üdvözlet, me­
lyet nagy hazánkfia 1887 márczius 15-én a 
brassói Magyarországhoz intézett volt, 
melyben Ergélyt Magyarország jobb ke­
zének nevezte s a brassói magyarságról 
rendkívül elismeréssel szólott volt.

Koós Ferencz.

LEVELEK.
Bajok a városi adininisz- 

tráczió körül.
Abrudbánya, szept. hó 18.

Az „Ellenzék“ becses lapja 211-ik 
számában „Bajok a városi adminisztrá- 
czió körül“ czimet viselő levélre, engedje 
meg, hogy reflektáljak, remélem az igaz­
ság érdekében szives lesz refleksziőmnak 
helyet adni.

Csúnya madár az tekintetes Szer­
kesztő ur, a mely fészkébe piszkol, már 
pedig nekünk úgy látszik sok ilyen ma­
darunk van.

Lehet, hogy voltak és vannak ba­
jok, melyek orvoslásra szorultak és szo­
rulnak, de, hogy azokat lépten nyomon 
hirdessük, kidoboljuk sem jő, sem szép, 
sem czélirányos nem lehet, azzal csak az 
ellenségeinknek nyújtunk tápot és adunk 
alkalmat a kárörömre. Abrudbányáról a 
a lapokban nem lehet olvasni soha semmi 
egyebet, mint csak személyeskedést, ha­
mis vádat és alaptalanságot, ki vagyunk 
ország világnak téve, hadd nevessenek 
rajtunk.

De térjünk a levélre : A többes szám­
ban beszélő „Egy városi polgár“ tulajdon­
képpen egy gyárat jelent, ezen gyárból 
került ki Abrudbányának romlása és idő 
közönként innen kerülnek ki a világot 
tele kürtölő valótlanságok.

Azt mondja a levél, hogy „szégyen 
és nevetséges, hogy hogyan néz ki vá­
rosi tanácsunk“ és kezdi a polgármeste­
ren, neki lódul s vádolja, 30—40 interpe- 
látióval adósnak állítja. Hát bizon van 
baj, de bár adta volna az Isten, hogy ez 
a beteges polgármester ült volna már ré­
gen a polgármesteri széken, mert akkor 
ma máskép állana városunk anyagi hely­
zete, nem kallódott volna el 135 ezer fo­
rint államkötvény és nem vagy 25—28 
ezer forint pénz.

Ez a beteges polgármester két év 
alatt elérte azt, hogy rendezte a város 
anyagi helyzetét, mig a másik az egész­
séges polgármester ült a polgármesteri 
székben minden alap el volt költve, köl- 
çsôn véve s most két év után pénztári 

■felesleg mutatkozik s ha a polgármester 
adós 3—4 és nem 30—40 interpelátióval 
az is csak azért van, mert elődjét védi, 
kíméli és neki ártani nem akar.

Igaz, hogy az egyik tanácsos beteg, 
a másik fiatal, de azért az ügyek felsőbb 
helyrőli sürgetése legkevesebb 80 száza­
lékkal kevesebb, mint azelőtt két évvel 
volt.

A többesben beszélő egy polgár 
végre azután neki ront a gyári munká­
val annak a szerencsétlen, de igazán eré­
lyes volt rendőrkapitánynak, a czél kü-

lömben is csak az, hogy azt a jelenlegi 
polgármester és a volt rendőrkapitányt 
teljes lehetetlené tegyék, mert ezek álla­
nak útjában a gyárnak, hogy a maga fő­
gépjét ültesse abba a székbe, a melyben 
csak ült, de be nem töltött.

Hogy hibás volt-é a volt rendőrka­
pitány vagy sem, nem vitatom, hogy jo­
gosan vagy jogtalanul Ítélték el ez alka­
lommal nem keresem, nem védem, nem 
pártolom. Ha hibás el vonja büntetését s 
majd annak idejében azt hiszem a nyil­
vánosság elé kerül, de hogy most sem 
hagynak békét néki azok, kik akár iga­
zán, akár hamisan vádolták, nem szép, 
hisz elérték czéljukat, kimarták, kitudták 
mindenéből. Hát azt hiszem már békében 
hagyhatnák, hiszen nem áll útjában sem 
a gyárnak sem a gyár fejének, visszavo­
nult a semmiségbe, kínlódik, törekszik, 
hogy terhes családját fentarthassa. Talán 
koplal is ős még sem férnek el tőle. Ez 
csúnyaság, ez elítélendő, mert tudtommal 
az egész ügy ellene oly csekély, hogy 
azért bizon kár a nyomdai festék. Hanem 
ha az egy városi polgár annyira a lelkén 
viseli a város dolgát, miért nem támadja 
meg a polgármestert, hogy az elődje el­
len hozott és csak éppen úgy a miniszter 
által jóvá hagyott Ítéleteket a volt pol­
gármester ellen miért nem foganatosítja, 
miért nem szellőzteti és elbocsátott pol­
gármester által megtérítendő sok euer ko­
rona felhajtását ? Hát lássa egy városi, 
polgár a gyár mint mindig úgy most is 
rosszul működik, mert nem igazságos ; ha 
igazságos, ha ütik a kevésbé hibást, üs­
sék a nagyobb hibást is, az egyiket a 
világból is ki kell űzni, a másikát pedig 
védni és visszaültetni kell a polgármes­
teri székbe, a melyből kiemeltetett, hogy 
azt meg töltse.

Igazza van az oláh közmondásnak 
mikor azt mondja — Kaczagja az ördög 
a kökényt, a miért oly fekete, pedig ő 
feketébb.

Egy másik városi polgár.

Felmentett újságíró.
M.-Vásárhelg szept. 20.

Oroszlány Gábor a Marosvásárhelyen 
megjelenő Székelység volt fő munkatársa 
ezelőtt nehány hónappal az „Emke, Ga- 
zetta és még valami“ czimen czikket irt 
a Székelységben. Éles bírálat alá vette 
a Gazettának az Emkéről irt egyik köz­
leményét, mely szerint az Emke vagyo­
nát az oláhok adófüléreiből gyűjtik össze 
stb. Kapcsolatosan megemlékezett egy 
oláh hivatalnokról, ki a Gazettából tanul 
hazafiságot, bár magyar hivatalt visel és 
magyar kenyeren él stb. Ezt Pap András 
megyei árvaszéki jegyző magára nézve 
sérelmesnek tartotta és mint megtámadott 
közhivatalnok a sajtó bíróságnál keresett 
elégtételt. Az esküdtszék szept. 20-án 
ült össze. A perrendjén szerzett bizonyí­
tékok alapján a vád- és védelem után az 
esküdszék verdiktje felmentő ítéletre szol­
gált alapul. Oroszlány Gábor maga védte 
ügyét. Az ítélet általános megelégedést 
szült.

*
A talált pénxestárexa, magával viszi 

két ökBr árát.
Maros-Vásárhely, Szép. 21.

Bement Medesérről a székelykeresz- 
turi vásárra egy székely atyafi és két 
jó ökrét eladja 560 koronáért. Ott a vásár­
téren kifizeti neki a pénzt s ő azonnal a 
kostökbe gyümöszölve a kebelibe rejti. 
Szétnéz, hogy vegyen egy pár olcsóbb 
ökröt magának. Amint egy ponton meg- 

xu • -u- 4.- r dislőadáson színre kerülő —Szép Ilonka !
ált egy unas oltozetu ember megszól) _ llmú ZOngora próbáit már befejezték, 
s rá mutat egy földön heverő bőr pén* . apokban már megkezdik a dalmű 
tárczáia. Kérdi: I szjnpadi próbáit is.

Nem a báty ám uramé-e az a tárc 
Az enyim oztán nem, feleli a székely* 
ur felveszi s betekint, hát 20 koronásom 
tekintgetnek kifele s igy szól :

Senki se lát, jön osszuk meg amit 
találtunk. El is indulnak ki a vásártér­
ről és a sürü kukoriczásba vesznek el. 
Ott a pénzt számlálgatva két másik ur a 
székelyre rohan, a száját kendővel be­
tömi és összes pénzét elveszik. Még a 
csizmáit is lehúzták és messze eldobva 
azokat — kereket oldottak.

A székely nagy nehezen megszaba­
dította magát s jelentést tett a rendőr­
ségnél azonnal — de a tettesek nyomára 
nem akadtak még. Hat év előtt hasonló 
módon raboltak ki egy másik székelyt 
Székelykereszturon.

*
Vízaknai hírek.

Vízakna, szept. 21.
Vízakna város képviselőtestülete res- 

tauráczióját f. hó 17-én tartotta meg. Ez 
alkalommal, előleges barátságos kiegye­
zés folytán megválasztott képviselőség 
fele lett magyar, fele pedig román.

E hó végén a városi tanács restau- 
ratiója ft meg fog történni. A midőn pol­
gármesternek az eddigi közhangulat és 
megállapodés szerint : Ambrus Károly 
választatik meg ; ki miatt helyettes polgár­
mester megmondotta, hogy ezen szép ál­
lásra méltó s a várost kellően is tudja 
repraezentálni !

A helyi m. kir. Sóhivatalnál egyik 
mázsatiszti állomás beszüntettetik a tiszti 
fizetések felemelése miatt.

SZÍNHÁZ.
Ripp van Winkle. Blanquette szép 

zenéjü operettje csekély számú közönsé­
get vonzott. Lisbetet Szabó Mariska ját­
szotta sok törekvéssel. Ismerős jó Ripp 
Kassai volt. Játsztak még Dezséri, Vára- 
diné. Hegedűs Sz., Heltai, Ligeti stb.

♦
Lotti exredesei-t, ezt az énekes 

angol bohóságot, melyet hosszabb pihen­
tetés után a minap ismét olyan jól foga­
dott a közönség, holnap adják újra, a fő 
szerepeket Megyeri, Kassai, Dezséri, Ligeti, 
Szegő, Gergely Giza, Palotay Piroska, 
Gál Janka ős Jankó Ábigél játszák.

*
Búcsú föllépések. A színházunk­

tól távozó Pécsi Aranka és Fenyvesi 
Margit csütörtökön — A kis lord, — Krasz- 
nai Ernő pedig vasárnap — A czigány — 
előadásában búcsúznak el közönségünktől.

*
Ax októberben kexdödő ne­

gyedévad előkészítőse foglalkoztatja a 
színház egész személyzetét. Októbér 1-én, 
az évad megnyitó előadásául Bartók La­
jos — Kendi Margit-ja kerül színre uj 
betanulással, A dráma szép két női 
szerepét: Margitot ős Esztellát — Tővőlgyi 
Margit ős T. Halmi Margit játszák. Ok­
tóber 2-án már premiérrel kedveskedik a 
közönségnek az igazgatóság. — A bolond 
— Rákosi — Szabados zenés drámai me­
séje kerül bemutatóra. Ez estén fogbe- 
mutalkozni a színház uj primadonnája : 
Sugár Aranka. — A bolond — czimsze- 
repőt Kassai játsza. Az október 12-iki

Az „aienzlV
Phivás előfizetésre.

... ^.November—De- 
Oktol . «ember.

. , e három utolsó hó-
Az évn^ eiőfizetést.

nap iára hirdet , , ,..., , kát, kegyesked-
Kérjuk olvas,...ik megküi_ 

jenek az előfizetési dijj^ w ^v_ 
désével szives támogatásukat ta

A theologia ifjúsága ilyen v 
nem indul, ilyenek ajánlottját el n 
Megnyugtathatjuk tehát az egyetei 
got afelől, hogy nem egyedül Pálfy . 
hanem fellép ifj Bartók György is, ku 
adala remélhető. ámítva^

A szünidei választmány tagjait pott- 
arra kérjük, hogy nehány embei beszéde Házitsz, 
ne induljon el s tartózkodjék attól, 1 28
alaptalan állításaival jelöltünk© visszalép
erőszakolja.

Felszólalásunk czélja n«n a kortes 
dés, hanem a felvilágosítás.

Többéi

MINDENTEIÆ

negyedben is gyakorolni lapunkkal 
szemben, a mely egy pár nap múlva 

nagyobb alakban 
és 

gazdagabb
tartalommal

— szept. 23.
— A szobor feillitása. Mió 

Fadrusz János befejezte* zilahi Wessel 
nvi-szobor felállitási nká.t.át, egész er

fog megjelenni, mint eddig.
Előfizetési áraink azért maradnak a

régiek :
Egy évre-----------32 korona
Félévre-----------16 „
begyed évre — 8 „
Egy hóra-------3 „

Előlehet fizetni bármely naptól
kezdve.

Mutatvány számot kívánatra in­
gyen küldünk.

Választás előtt.

Nyilatkozat.
A Kolozsvári „Egyetemi kör“ tagjai 

nagyban készülnek az elnökválasztásra.
Pálfy József megválasztását sokan már 

biztosra is vették, mert — úgy mondották — 
a ref. theologia ifjúsága, melynek pedig döntő 
súlya van, szintén őt óhajtja az elnöki szék­
ben látni.

Ezzel szemben határozottan kinyilat­
koztatjuk, hogy a theologiai ifjúság, jóllehet 
egy-két tagja bizonyos tekintetekből a mult 
évben épen általa oly kevésre becsült Pálfy 
József mellett foglal állást, — más jelöltet 
akar és fog is felléptetni, még pedig olyat, 
kinek tehetsége, jelleme, arravalósága az 
egész egyetemi ifjúság előtt ismeretes; ifj. 
Bartók Györgyöt.

Csodálatos, hogy épen a mult évi libe­
rális választmány tagjai azok, kik Bartókot 
igaztalan vádakkal illetik s alaptalan állítá­
sokkal akarják visszalépésre kényszeríteni.

Csodálatos hogy épen azok akarják a 
seminarium mult évi jelöltjét (ha már akkor 
csúfosan elbukott) legalább most ócska bizal­
muk morzsáival nagy kegyesen megajándé­
kozni, kik tavaly a liberális elv hajthatatlan 
harezosainak, a szabadelvüség szigorúan követ­
kezetes vitézeinek mutatták magukat.

Az emlékezetnek erről az ünnepéről 
ezt az áldást vigyük haza családi körünk­
be az iskoláknak ebben a városában, a hol 
a kisdedóvók csacsogó népétől föl az egye­
tem lelkes ifjúságáig 8000 fiatal szív jön 
tőle hevesebb dobogásba. — És ez az uj 
nemzedék magyar lesz és hazafi, tettre és 
áldozatra kész, mely törvényhatóságunk 
tanácstermében s mindenütt, hová a pol­
gári kötelesség állítja, a miénknél nagyobb 
erővel folytatja a nemzeti állam kiépítésé­
nek munkáját. Mi pedig, akik a közélet 
küzdelmeiben, a gyakran oly nyomorúsá­
gos és utálatos politikai, társadalmi, nem­
zetiségi és felekezeti torzsalkodásokban 
bármi téren résztveszünk, ne felejtsük el 
Kossuthnak igazán történeti pillanatban 
adott gyönyörű intelmét; „Ha van e ha­
zában még sajgó kebel, mely orvoslásra 
vár, ha van kívánság, mely kielégítésre 
vár ; szenvedjen még egy kissé a sajgó 
kebel s várjon még egy kissé e kívánság. 
Ne függesszük fel ezektől, hogy a hazát 
megmentsük“, de különösen ne azt, hogy 
a hazát szeressük.

Éljen a Haza !

LADY VALE.
Angolból fordította : A

(Folytatás.) 
III.

(14.)

De tudatlan vagyok, az építészeti ki­
fejezésekről nem tudok semmit, de a régi 
épületekben gyönyörködöm. Mert lássa én 
egy modern amerikai városban nőttem fel, 
hol minden uj volt !

Sir Russel mosolygott úgy látszott, 
hogy a leány őszintesége tetszett neki.

— Azon néhány perez alatt mig itten 

vissza lesz tartóztatva, akarja a házat 
megnézni ? — kérdé. Talán a kuzinja egy 
kevés időre leszállana, unalmas hosszasan 
ülni a nyeregben.

— Csak egy férfi cselédet tartok — 
jegyző meg büszke szerénységgel, amint 
ismét hozzájuk csatlakozott.

Egy fél óra múlva, éppen midőn sö­
tétedni kezdett, Kóra és Elza kilovagoltak 
a kapnn, sir Vale Russel levett kalappal 
állott, hogy távozásukat nézze. A lángok 
gyors ügetéssel mentek a domb hátáig, 
ekkor^ Kóra megfordult és mosolyogva né­
zett Elzára.

— Nos? — kérdé.
— Oh, Kóra !
— Nem de, ő maga pompás ? És az 

a régi fészék nagyszerű?
— Álmodni sem lehetne nagyszerűb­

bet. Képzeld magadat ott lakni és pénze­
det a helyreállításra fordítani.

De a Kóra gondolatai sokkal keve­
sebbet foglalkoztak a házzal, mint a tulaj- 
donossával. Sir Vale Russel majdnem elei­
től kezdve kimagyarázhatatlan igézetet 
gyakorolt reá. És most, hogy a társaságá­
ban volt ős udvarias figyelmét elfogadta, 
ez az igézet fokozódott és mélyebb lett. 
O magán ik sem tud’itt számot adni arról, 
hogy mi volt az ami az életébe jött, de 
érezte, hogy e naptól kezdve számára min­
den megváltozott. Azokat a szavakat, me­
lyeket aí on reggel félig tréfából mondott, 
soha sem fogja ismét mondani.

Csu lálkozott, hogy ő hogy volt ké­
pes neve eve azt mondani, hogy sir Vale 
Russellhez szándékozik férjhez menni.

— Kóra — mondá Elza félig nevet­
ve — hegy történt az hogy a kengyeled 
éppen akkor tört el ? Igazi véletlenség 
volt ?

Kárának arczába szökött a vér.
— Tehát igy volt — tudtam, hogy 

a szijja el volt romolva. A lovász mondta 
azt nem és én egy másik kengyelt hasz­
náltam.

De ma azt mondtam neki, hogy a ré­
git tegye fel. Azt gondoltam, hogy hátha 
hasznát vehetem.

— Ez tökéletes volt ! — kiáltá Elza. 
Olyan mint egy tündér mesébe illő jele­
net. Te szép és kedves királyné leszel és ő 
egy valóságos vándor lovag.

IV.
Sir Vale Russel egyedül ült a könyv­

tárában, az ászt don könyvvekkel és iro­
mányokkal előtte.

A könyvtár volt Válton udvarban az 
egyedüli valósággal kényelmes szoba, mert 
a régi kopott szőnyeg, a vad állatok bő­
rével majdnem egészen el volt takarva — 
azokat a drága bőröket, mint vadászatá­
nak a diadal jelvényeit sir Russell messze 
földről hozta haza — és a régi házból a 
kényelmesebb székeket ős a legkevésbbé 
rozoga bútorokat oda gyűjtötték. Ez volt 
az a szoba, hol a fiatal báró lakott és 
dolgozott és a régi omladozásnak indult 
épületben ez volt az egyedüli barátságos 
hely.

A falak mellett könyvszekrények 
voltak, de az értékes könyvgyűjteménynek 
melyei azok tele voltak, csak nagyon cse­
kély része maradt ottan. A könyvtár na­
gyobb részét apránként az apátságba szál­
lították és gyakran megtörtént, hogy Rus­
sell szomorúan nézett az üres polezokra, 
melyen a saját gyűjteményei nagyon ke­
vés helyet foglaltak el és azt gondolta, 
hogy egy kissé kemény megpróbáltatás 
volt tudni, hogy azok az irodalmi kincsek, 
melyek az ö tulajdonát kellene hogy ké-

pezzék és a melyek — a hogy a kataló­
gusból látja — egykor ott voltak, mostan 
egy nagyvilági fiatal asszony birtokában 
voltak, a ki valószínűleg nem sokat gon­
dol azokkal.

A könyvtár öt ablaka fülke szerű 
mélyedésben voltak, tehát a szoba kissé 
homályos volt, de a kilátás a parkra na­
gyon szép volt és a fényes árny játéka a 
hullámzó róna felett tökéletes látomány 
volt. A szoba legtávolabbi végén egy füg- 
gönyözött ajtó a burjánnal benőtt ter- 
raszra nyílt.

Sir Russelnek szokása volt időtöltés­
ből, egy könnyű irtókapával a kezében ott 
le s fel járkálni és közbe közbe a gyomot 
próbálta irtani, hogy azt a szép, de elha­
nyagolt sétahelyet némileg helyreállítsa. 
Tiszafákkal volt az szegélyezve, melyek 
egykor madarak és állatok formájára vol­
tak nyírva, de rég ideje nem volt azokra 
semmi gond fordítva ős néha Russell azon 
tűnődött, hogy azoknak a nyírásával ne 
próbálkoznék e meg ő maga.

Ebben a pillanatban éppen erről 
gondolkozott, a karos székében volt hátra 
dőlve, a két kezével a feje mögött össze­
fogva, a szoba esteli homályát a kandal­
lóban égő tűz lobogó lángja enyhítette.

Azon szavakra gondolt, melyeket 
csak rövid idővel az előtt egy tiszta csengő 
hang — mely azóta oly ösmerős lett előtte 
— mondott —

— Ah, sir Russel, nyírássá meg azo­
kat a fákat ismét ! Azok oly szépek len­
nének ! En azt gondolom, hogy ez a leg­
kedvesebb hely a világon ! És tökéletessé 
lehetne tenni. Mily boldognak érezheti ön 
magát, hogy ez a hely az öné és hogy itt 
lakik !

(Folytatása köv.)

^^Atyás-szobron Ugozik. A Bescho __ 
vela>h-zöntődezerelői éjjel-napp. IH 
ner féle müéni ésorrasztási munka 
végzik az illeszté^Píember végéi 
úgy, hogy a szoboré a szobor ki 
teljesen elkészül. Egyidejüi’^'^t-al 
rül levő hely rendezéséhez is hoz^.^ 
A mester kívánságára a szoborhoz vezető 
aszfalt-járdákat fölszedték s azt a részt, 
melynek közepén a szobor áll, makadam- 
burkolattal látják el. Az emlékmű körül 
félméter magas bácstoroki kőszallagot 
raknak le, melyet Nagy Testvérek kőfa­
ragók készítenek.

— Vendégek ax ünnepélyen. A 
mai nap folyamán a leleplezési ünnepélyre 
a következő bejelentések érkeztek : Maros 
Torda vármegyéből, képviselve Farkas 
Albert alispán, Erdödy Sándor tb. főjegyző 
és Orbán Balázs aljegyző által ; Borsod 
vármegye képviselve Bárczay László és 
gr. Haller József biz. tagok által; a deb- 
reczeni ev. ref. jogakadémia, képviselve 
dr. Kérészi Zoltán igazgató által és végül 
Frank Dyer Chester amerikai konsul. 
A helybeli meghívottak közül jelentkezett 
az államépitészeti hivatal, melyet Gere 
Kálmán főmérnök fog képviselni.

— A vendégek elszállásolása. 
Alig három hét választ el csak attól a 
nagy naptól, melyen Mátyás k;rálynak 
közadakozás utján városunkban emelt szob­
rát leleplezni fogjuk. Az ünnepély nagy­
szabásúnak ígérkezik, mert részt fog venni 
azon O Felsége képviselője, a miniszterel­
nök a kormány csaknem valamennyi tag­
jával, a főrendi és a képviselőház, a tör­
vényhatóságok s a nemzet minden rétegé­
nek képviselői. A bejelentések már meg­
történtek s a hivatalos résztvevők száma 
eddig az 500-at is meghaladja. A bizottság 
a jelentkezettekről külön névsort állított 
össze s fölkéri azokat a lakásadókat, kik 
díjtalan szállásokat jelentettek be, hogy 
e névsort folyó hó 24-én és 25-én a város­
ház közgyűlési termében mindenkor délután 
3—5 óráig megtekinteni s maguk részére 
az elszállásolandó vendégeket kijelölni szi- 
veskedjenek, hogy a bizottság az illetőket 
erről kellő időben értesíthesse.

— Koszorúk a szobron. A nagy 
király emlékéhez méltó lesz szobra lelep­
lezési ünnepélye is, melylyel bizonyságot 
tesz úgy városunk közönsége, mint az 
egész nemzet, hogy nagyjainak emlékét 
nemcsak méltatni, de megbecsülni is tud­
ja. Az igazságos király szobrát sokan fog­
ják az ünnepély alkalmával megkoszorúzni, 
ezzel is K'fejezve hódolatot felejthetetlen 
emléke i ®it. A mai napon Szeben vár­
megye ’ zafias közönsége, a budapesti 
tudomán j egyetem és a kolozsvári ipar­
testület Mentette be, hogy a szoborra ko­
szorút f helyezni. Eddig elé mintegy 
ötven k( ború van bejelentve a rendezö- 
bizottsáű^iz.

— I udomásui. A posta igazgató­
ság tuda ôr: A monostori gazdasági taninté­
zet épülM ben levő Kolozsvár 4. sz. posta és 
távbeszé.ij hivatal folyó évi október hó 1-ével 
a monosi ci ős gyár-utezák sarkán levő He­
vesi Józf4' féle tiázba helyeztetik át. Hiva­
talos ór;*ri hétköznapokon d. e. 1—12, d. u. 
2—6-ig Utalvány és postatakarék osztály d. 
u. azonbT ■ csak 2—5-ig) vasárnapokon pedig 
csak d. * 8—11-ig tartatnak.

— Fsterháxy Kálmán gróf 
48—49 beli hadnagy az ereklye muzeum 
tiszteletbeli elnöke tegnap délelőtt Ko­
lozsvárra jött s megtekintette az ereklye 
múzeumban berendezett Kossúth kiállítást. 
Örömét és megelégedését nyilvánította a 
fölött, hogy a muzeum, daczára az anyagi 
pártolás hiányának, ily rohamosan fejlődik.

Tegnapelőtt Szvacsina Géza kir. ta­
nácsos pólgármester neje társaságában ke­
reste fel ' a kiállítást. A polgármesterné 
elragadtáissal nyilatkozott az ott elh< ' - 
zett nemzeti kincsekről. Megdi 
ízléses berendezést is. E helyen 
ütjük, hogy a polgármester több 
reste íel az ereklye múzeumot, 
tisztikar egy-kettő kivételével 
életében nem látta, habár sokai

KOVACS L. és Társa
női divatáráháza

KOLOZSVÁR. NAGYVÁRAD.
Wesselényi M iklós-utcza 5 szám.
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köztük, a kiknek atyja, nagyatyja, apósa, 
nagybátyja emlékét őrzi kegyelettel a mú­
zeum. Úgy látszik, tartózkodnak. E tar­
tózkodásnak az eredménye, hogy a mú­
zeum hazafias intentióit nem ismerhetik 
meg s Így néha ennek fejlődése elé, néha 
^an Jószándékuk ellenére is akadályt gör-

Z — Esküvő. Rácz Béla kékesi szol- 
Agabiro szombaton, f. hó 27-én délelőtt 11 
{órakor vezeti anyakönyvvezető elé Incze 
í Gerő kir. ítélő táblai biró és neje Darkó 
? Ilona leányát, Liczikét. A polgári kötés 

után az uj párra Bartók György püspök 
fogja az egyházi áldást ráadni a Farkas 
utczai református templomban.

— Az országos vakok intéze- 
kolozsvári uj palotája. Zaj 

nélkül a város közönségének jóformán 
tudta és minden anyagi hozzájárulása nél­
kül egy monumentális épülettel lett gaz­
dagabb Kolozsvár városa. Felépült a va­
kok országos intézetének szép palotája. 
Az épület létrejövetelét Kolozsvár város 
közönsége Szvacsina Géza kir. tanácsos, 
)olgármesternek köszönheti. Szvacsina a 
iltuszminiszternek tett előterjesztéseket, 
mek alapján a miniszter pénzt bocsá- 
it rendelkezésre, a miből a szép énüle- 

et felépítették.
A szép épület a Honvéd-utczában 

levő orsz. siketnéma intézet háta mögött 
épült fel. Előtte tágas virágokkal beül­
tetett udvar van. Az épületnek kőt hom­
lokzata is van. Egyik a siket siketnéma 
intéze' é, a másik pedig a Zápolya-ut- 
czára k ez oldal felől szintén van ud­
vara az üpületnek.

Az épületben van nádszők fonó mű­
hely, a nők kötő műhelye, a nők háló 
terme, - >sdő, fürdőszobáké Ugyanitt a 
^ói k-uZi munkák terme s az óvónő terme 
ás az igazgatósági iroda van elhelyezve. 
Ddább az igazgatói iroda, a kosárfonó 
iiühely, a mühelymester és a házmester 
lakása lesz.

Az I. II. és III. tanterem, valamint 
I fiuk hálóterme szintén itt lesz. Az eme- 
eten az igazgatói lakás, a betegszobák, 
i fürdő ős tanári szobák vannak.

Az épületbe a jövő év május havá­
ban költözködnek be.

Az építés 30 ezer írtba került. Az 
pületet Gyalus műépítész tervezte. Külső 
alázatának vakolása is egészen uj rend- 
zerü. A vörösvári homokkőporral van 
akolva. Ez kemény és tartós vakolatot

V iMpitőtársaság építette fel az 
i - \V-£äxQ£iinkat~egy~kultur ím 

hurabbá teszi. "~i-----
— A szépítő egylet gyűlése. 

Holnap délután 4 órakor tartja a szépitő 
jgylet választmányi gyűlését az Erzsébet 
séta ut felső pihenőjén. A gyűlésen le­
számolnak az ut, a szobor, a hid és a 
ház építésével, a nőbizottság munkája 
aredményével miket az elnök, a pénztár- 
nők, a jegyző, továbbá a bizottságok ellen­
ire fog előterjeszteni. Megemlítjük, hogy 
az egyesület már a hid-épitési költségeit 
is kifizette. Jhs pedig miután a kibocsá­
tott 800 drb 20 koronás részjegyből csak 
300 darabot sikerült elhelyezni, az elnök 
ős a tisztikar személyes felelőssége mellett 
tíz ezer koronát a Kolozsvári korona bank­
ból vettek fel kölcsön, ős a szetződés- 
szerü időre a Schlich gyárat, a mely 
gyárral nagyon előnyös szerződést kötöt­
tek, kielégítette. A hídépítés a szépitő 
egyletnek nagyon szerencsésen sikerült. 
Azzal az összeggel, a mennyibe ez előtt 
évekkel a városnak csupán a gyalog hid 
került volna, az f vlet hidat, utat, házat 
épitett és szobr is állított. Ennek a 
város résznek a fejlődését megnyitotta, a 
nélkül, hogy a város közönségét számba- 
vehető áldozattal terhelte volna. Még a 
közönség áldozat készségét is nagyon 
mérsékelten vette igénybe.

— A belga királyné halála. Mély
<-s szomorúság uralkodik Belgium- 

Mindenki megsiratja az elhunyt király- 
^àyt, a kit életében mindenki sze- 
f
A királyasszonyt Spaaban a halottas 

szoba mellett lévő teremben teritették ki.
Lónyay grófné vasárnap reggel An­

gliából Spaaba érkezett. A királyi villá­
ban Klementina herczegnö fogaeta. A két 
testvér találkozása nagyon meginditó volt. 
Lónyay grófné volt a legutolsó, atki a ki­
rályné holttestét megtekinthette. Minthogy 
az elhunytat végső rendelkezése értelmé­
ben nem lehetett bebalzsamoztatni, a holt­
test gyors feloszlásnak indult, úgy, hogy 
koporsóba kellett tenni, Lónyay grófnő egy 
spaai villában bérelt lakást. Párisból távi- 
ratozzák : A Matin brüsszeli távirata sze- 
-int a belga király akkor érkezett meg a 
spaai villába, a mikor Lónyay grófnő a 
kápolnában volt. Lipót király megkérte 
Klementina herczegnőt, szólítsa föl nővé­
rét, hogy haladéktalanul utazzék el Spaa- 
bil. Klementina herczegnö ezt meg is tette 
és nővérét a kocsikhoz kisérte, mely Ló 
nyay grófnét elvitte a Bellevne-szállóban. 
'Lț a grófné csomagolt, a pályaházhoz 
hjictott és még vasárnap este Brüsszelbe 
utizoti’ Az utczán többen felismerték és 
köszöntő ‘'ék a grófnét, a ki kihajlott a ko- 
esjból ős zokogva mondta :

— Merci, merci, mes chers compat­
is !

A Frankfurter Zeitung, mint egy tá- 
? mk jelenti, szintén azt jelenti, hogy 

iy grófnő a belga ki ’ály kívánsága 
n kénytelen volt Spaat azonnal el-

- Zsidó újság Kolozsvárt. Egy 
kazis kolozsvári zsidó egy héber be- 
tüklKolozsvárt nyomtatott hírlapot kül­
dött nekünk. Kér, hogy szerkeszszük 
ki, rt ő megbotránkozásának ad kife­
jező hogy a bevándorlóit zsidók, azért 
a Belemért, hogy a magyar állam őket 
fiair fogadja, idegen nyelven, idegen 
kukát terjesztenek. A lapból kevés is- 
mejtést tudunk írni, mert minden oldala 
héb betűkkel van szedve. A mennyit 
latibetükkel elolvashatunk, azt alább 
ismtetjük.

Ez a zsidólap Kolozsvár nevét elke- 
reselte és

Kolmvaszer

nek írja.
Jó volna tudni, minő históriai ala- 

ponteszi ezt? Kérjük dr. Eisler Mátyás 
kohsvári hazafias érzésű főrabbit, szi- 
vesédjék a közönséget e tekintetben 
lapuk utján felvilágosítani.

Az általunk is olvasható sorok
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Concuse und Inseraten wer­
den pr, 4 heller das petit- 
wort berechnet Mehrmalige 
Einschaltung laut Überein­

kommen. 

Látható is a lapban hirdetés több 
izraelitától, köztük Kun Mátyás Kolozs­
vár Kossuth Lajos-utczai késestől is. En­
nek i&sak a nev-^d' szedték latin betűk­
kel. J*}jjbbi  hélykr

L ^szasKlat jzgatás után az egyik 
oldal irodaFy magyar sort is fedez­
tünk f*  \ • X, szól :____ ti IS v

Felelős^őfkesztő és lap tulajdonos, 
Wein’ fein Béni Kolozsvárt.

saját nyomása

Kérdezzük a kolozsvári hazafias ma­
gyar zsidókat ős kérjük: szíveskedjenek 
lapunkban nyilatkozni a saját nevük 
alatt fis bátran arra nézve : helyeslik-e, 
hogy e lap, tőlük is idegen nyelven, ide- 
gerj szöveggel megjelenik?

Van-e szükség Kolozsvárt erre a 
h tpra ?

— Rendőri hírek. Talált hulla. 
Egy talált kis gyermek hulláról tett jelen­
tést tegnapelőtt a rendőrségnek Gedelan 
Dani, ki a Kajántói patakban bukkant rá 
a hallott fiúcskára. Az orvosrendöri vizs­
gálatot Bartha János főorvos és Kovács 
Lajos rendőrbiztos ejtették meg. A gyerek 
Dúló Féter napszámosnak fia, ki halászni 
ment ki tegnap a reggeli órákban és nem 
tért vissza estére sem. A hullát beszállí­
tották a törv. boncz tani intézetbe. — Rej­
télyes halott. Opris Dotyica udvarába ve­
tődött a napokban egy beteges öreg asszony. 
Csak annyival számolt be, hogy nagyszá- 
mosnö. A napokban meghalt. Kilétét fel­
fedezni nem tudták. Beszállították a törv. 
boncztani intézetbe.

— Román hang’ a kolozsvári 
Kossuth ünnepélyről. A „Gazetta 
Transilvanie“ czimü magyar faló oláh-lap 
a Kolozsvári Kossuth ünnepélyekről egy 
valótlanságoktól hemzsegő czikket kö­
zöl, mindenféle vandalizmussal vádol­
ván a magyar közönséget. Ez oláh lapnak 
különösen fáj az, hogy itt két román 
férfi is akadt a ki világított és lobogót 
tűzött ki. Megis nevezi őket: Pap László 
kolozsvármegyei árvaszéki ülnök és Indrey 
László ügyvéd ez a két „renegát“. Ne­
vetségesnek tartjuk ez oláh lap piszkoló- 
dásait. Oly alantjáró gondolkozás jellemzi 
e czikket hogy hosszason vele foglal­
kozni is kár. De annyit még is megkell 
hogy jegyezzünk miszerint az a Kossuth 
Lajos, kiket ők ünnepelni nem akarnak 
nem csak e hazának de az emberiség­
nek büszkesége volt. Fogalmuk sincs hogy 
mily tisztelettel környezték annak idejé­
ben úgy a világ legalkotmányosabb or­
szágában Angliában, mint a szabad Ameri­
kában. De hát e lap szerkesztői vagy 
kolozsvári levelezői mit tudnak azokról? 
vk annyit sem tudnak; hogy Kossuth L. 
nélkül — a ki a jobbágyok felszabadítása 
körül és a szabad eszmék proklamálásá- 
nál elöljárt, — ma jóformán a betűt sem 
ismernék.

Hagyjanak ők békét a két derék ko­
moly férfiúnak Pap Lászlónak és Indrej 
Lászlónak, a kiknek még saruikat sem ér­
demesek megoldani. E hazafiak jól tud­
ják, hogy mivel tartoznak a közös hazá­
nak és .à csendes belső fejlődésnek, akik 
nem igyekeznek mindig égő csóvát dobni 
azon fedelekre, melytől a román konyhák 
is megsemmisülnének. Megvagyunk győ­
ződve, hogy el jő az idő és mihamar, mi­
dőn az ily derék román emberek tábora 
lesz nagyobb, s a békebontó izgága, bo­
londul álmodozók serege teljesen meg­
fogy. Mert az igazságnak Mindig győzni 
kell, már pedig nagy igazság az, hogy 
egy haza polgárainak egymással békében 
ős testvéries egyetértésben kell, hogy él­
jenek. Addig is találjon a két derék ha­
zafi megnyugvást nemcsak a magyarok, 
de minden komoly gondolkozásu ember 
részéről jövő elismerésben.

— Adomány a Mátyás-szoborra. 
Juhos József kolozsvári kereskedő a Má­
tyás király kolozsvári lovas szobrára 2 
koronát adott. A szerkesztőség a pénzt 
illetékes helyre juttatta.

— Székely főldmivesiskola vizs­
gája. Vasárnap, szeptember 21-én folyt 
le Algyógyon a gr. Kun Kocsárd székely 
főldmivesiskola 20-ik félévi vizsgája, me­
lyen a kir. földmivelésügyi miniszterrel 

kötött szerződés értelmében megállapított 
ellenőrző bizottság tagjaiként jelen vol­
tak: Sándor József orsz. képviselő, Emke 
t- alelnök-főtitkár, Lészai Ferencz kir. 
tan. földbirtokos, Polcz Rezső ügyvéd, 
Kolozsvár szab. kir. város t. alügyésze és 
Kverfer István dr. ^ir. földmivelésügyi 
miniszteri s. fogalmazó, s ezenkívül Al- 
győgyről és a környékből nagy számú 
vendégközönség. A vizsgálat, minthogy 
az intézet fenállásának 10-ik évfordulója 
volt, a ref. kegyúri templomban tartott 
istentisztelettel kezdődött. Azután az in­
tézet dísztermében Sándor József elnök 
nyitotta meg a vizsgálatot, visszatekintést 
vetvén az intézet alapítására, s kiemelvén 
a halhatatlan emlékű gr. Kun Kocsárd, 
továbbá néh. Bethlen András gr. és dr. 
Darányi Ignácz kir. földmivelésügyi mi­
niszterek érdemeit, s figyelmeztetvén a 
székely növendékeket és árvákat, hogy 
soha az országhoz és nemzethez hűtlenek 
ne legyenek, Romániában ne menjenek, 
s itthon egyszerű, szerény, takarékos és 
tanult munkás polgárok igyekezzenek 
lenni. Ezután Gáspár József igazgató 
tett jelentőst az iskola 10 éves múltjáról 
és a legutóbbi év eseményeiről, a mire a 
szabad természetben megindultak a gya­
korlati vizsgálatok, a melyek késő estig 
tartottak. Az ellenőrző-bizottság, a mely 
20-án ment Algyógyra, tegnap 22-én tért 
vissza, s részletes jelentést az Emke igaz­
gató választmánya október 12-iki ülésén 
fog tenni.

— Roosevelt elnök és a Kossuth 
ünnep Amerikai magyarok szintén meg­
ünnepelték a Kossuth Lajos századik szü­
letésének évfordulóját. Mint egy berlini 
távirat jelenti, a Berliner Tageblatt vasár­
napi számának egy new-yorkitelegrammja 
szerint Roosevelt elnök ez alkalomból le­
velet intézett a new-yorki magyar egyesü­
lethez, s a levélben többek közt ezt Írja

„Mint amerikai polgár, büszke 
vagyok arra, hogy a vitéz szabad- 
ságharczos emlékét Amerikában 
oly általános tisztelet övezi“.

Az elnök levele az amerikai magyar­
ság körében nagy lelkesedést keltett.

— Egán Ede emléke. Bereg várme­
gye közönsége háláját rótta le a köteles­
ségtudás vértanúja, az egy esztendeje ki­
derítetlen módon elhunyt Egán Ede minisz­
teri megbízott emléke iránt, aki önzetlen 
jótevője volt a hegyvidéki földhöz ragadt 
népnek. Negyedfél méter magas kőkeresz­
tet helyezett el a hálás nép azon a helyen, 
ahol egy évvel ezelőtt egy nemesen do­
bogó szív verése megszűnt Az emlékmű 
ünnepélyes megáldása holnap délelőtt fog 
végbemenni. A kereszt csiszolt fehér már­
ványlapján aranyozott betűkkel e fölirat 
ékeskedik :

A MEGVÁLTÁS E SZENT JELÉT 
BOROSTYÁNKŐI
EGÁN EDE 

miniszteri megbízott 
a hegyvidéki nép legőszintébb barátjának és jóte­
vőjének emlékére az 1901. szeptember 20-án vele 
itt történt halálos kimenetelű baleset helyén 

közadakozásból emelték 
igaz tisztelői

IMÁDKOZZUNK ÉRETTE 1
— Küzdelem a medvével. Mara- 

marosban, a medvék hazájában történt a 
következő izgalmas eset : A kőrösmezei 
határon levő pásztoriakban Petrasku Juont 
a saját udvarán egy medve szétmarczan- 
golta. Petrasku kint legeltette a nyáját a 
hegytetőn, miközben bebarangolt az er­
dőbe. A véletlen egy medvebocsot hozott 
elébe, melyet Petrasku megfogott és este­
felé haza vitt a lakására, hol egy ólba 
zárta. Még ugyanaz éjjel Petrasku erős 
kutyaugatásra ébredt föl. ■ Azt hitte, hogy 
valaki a beterelt nyájat akarja megdézs­
málni. Kiment az udvarra, hogy szétnéz­
zen. A sötétben a sertésól felé ment, hol 
a kis medve volt elzárva. Itt azonban egy 
hatalmas medve ugrott elő, rávetette ma­
gát a boldogtalan pásztorra, leteperte s 
azután az arczát és mellétt kezdte mar- 
czangolni. A pásztor segélykiáltására azu­
tán az arczát és mellét kezdte marczan- 
golni. A pásztor segélykiáltására kifutott 
a felesége is, de amint a medvét meglátta 
ijedtében bemenekült a házba. Hajnalban 
Petráskut teljesen szétmarczangolva, halva 
találták meg. A sertésól deszkafala szét 
volt törve és a medvebocs az öreg med­
vével együtt eltűnt. Az elöljáróság jelen­
tőst tett az esetről a hatóságnak és hajtó 
vadászat elrendelését kérte, de minthogy 
a trónörököst őszre arra a vidékre várják 
vadászatra, a hajtóvadászat elmaradt.

— Felhívjuk a tisztelt közönség 
figyelmét Kalmár Pál férfiszabó ujjonnan 
berendezett szabó üzletére Kolozsvárt, Jókai- 
utcza 2. sz. New-York Szállodával szembe, 
föntnevezett czég főnöke több éven át külföl­
dön és Budapesten, a legelőkelőbb üzletek­
ben mint szabász volt alkalmazva, a szabá­
szatot egyedül maga végzi, valamint műhelyé­
ben is minden darab ruha felügyelete alatt 
készül el. üzletében a legújabb hazai angol, 
franczia és skót kelmék a legválogatottabb 
mintákba bármikor megtekinthetők.

Gyászrovat.
Özv. Czetz Jánosné szül. Ozetz Rebeka 

a maga és gyermekei ; Czetz József, Dr, Czetz 
Dénes és neje szül. Költly Gizella, valamint 
a számos közzeli és távoli rokonok nevében 
mélyen megszomorodott szívvel tudatja, hogy 
a forrón szeretett férj, gondos édes apa, após, 
testvér, sógor és rokon Czetz János, temet­
kezési intézet tulajdonos folyó hó 23-án reg­
geli fél 4 órakor, élete 62-ik boldog házassága 
36-ik évében, hosszas szenvedés után meg­
szűnt élni. A megboldogultnak földi részei 

! folyó hó 25-én d. u. fél 4 órakor fognak a 

róm. kath. vallás szertartása szerint, Honvőd- 
utcza 18. számú saját házában beszenteltetni 
és a közös sirkertben örök nyugalomra he­
lyeztetni ; leikéért az engesztelő szent mise­
áldozat folyó hó 26-án d. e. 10 órakor fog a 
T, P. Minoriták templomában az egek urának 
bemutattatni ; mely mindkét végtisztelettételre 
a rokonok ős ismerősök szomorúan meghi­
vatnak. Az örök világosság fényeskedjők neki 1

*
Germán Rózsika életének 21 évében 

Kolozsvárt meghalt.

Jótékonyság*.

A kolozsvári Polgári Dalegylet által 
f. ho 12-őn tartott estélyen felülfizettek : Be­
nigni Sámuel 10 kor., id. Lucs András, Tau- 
fer Dezső 5—5 kor., Vincze István, Stekkel 
József, Németh István, Sipos Józref 4—4 
kor., Matucsek József, Hamzák Albert 3—3 
kor., Balogh Sándornő, Dali M. János, Dóm­
ján Péter, Kerekes János, Kerekes József, 
Nagy Ferencz, Orosz Károly, Rimoczi Fe­
rencz, Silai Lajos, Szegedi x.rpád. Vásárhelyi 
Ferencz, Vranai István 2—2 koronát. Fajk 
Istvánná, ifj. Fajk István, Klaszovits György, 
Tandulai Árpád 1—1 koronát, a melyért ez 
utón is fogadják hálás köszönetét a Polgári 
Dalegyletnek.

Szerkesztőségi üzenet.

Utóhangok a papválasztáshoz.
Ha netalán — a mint Írja — voltak szabály­
talanságok vagy törvénytelenségek a válasz­
tásnál, van forum is, a mely azt orvosolni 
tudja. Ne ártsuk magunkat ennek a dolgába. 
Várjuk az eredményt.

Közönség köréből.’)
Több oldalról felmerült félreértés ős 

alaptalan panaszok elenyősztetősőre — a na­
pokban kibocsátott s az 1888. évi XXXV. t. ez. 
ez 37 és 42. §§-ai értelmében az elöljáróság 
utján már a legnagyobb részben kikőzbesitett 
fogyasztási adófizetés iránti megintésekre vo­
natkozólag következőket hozzuk érdekeltek 
tudomására :

A 207—1899 sz, közgyűlési határozattal 
megalkotott s a nagymőltóságu m. kir. belügy­
miniszter ur által 60531—99 szám a. jóváha­
gyott „Kolozsvár sz. kir. város által az 1899 
évi VI. t. ez. értelmében szedhető bor, hús 
és szeszfogyasztási adópotlékok kivetése, be­
szedése, ellenőrzése és kezelése tárgyában kelt 
szabályrendelet“ I. függ, alatti zárszakasza 
szerint a városi fogyasztási pótlékkal együtt 
fizetendő : bornál, 18.70 kor., bormust és szőlő 
czefrénől 14.03 kor., gyümölcs bornál 5’79 kor. 
hektoliterenként. Kedvezménnyel biró terme­
lők által kizárólag az állami f. adó fizetendő 
u. m. : bornál 12.70 kor., bormust ős szőlő- 
czefrénől 9.52 kor., gyümölcsbornál 4 kor 
hektoliterenként. Ezen fogy, adók szedhetési 
jogosultsága 472—99 közj. ős 283—901 közj. 
sz. pótszerződéssel részünkre megtartatott.

A folyó évre átjött készletek utáni, de 
általunk még be nem szedett adópotlőkokat 
az uj bérlőnek megtérítettük a fenti árszabás 
szerint.

Ezekből kitetszőleg nem a már egyszer 
befizetett adó szorgalmaztatik, hanem a fen­
tiekből eredő s az egyes fizetéseknél fennálló 
külömbözlet, mint törvényes és jogos köve­
teléseink megfizetésére szóllittattak fel az 
érdekeltek.

' Miután az idézett szabályrendeletek 8. 
§-a értelmében az elévülés csak az esetben 
áll be, ha a fogyasztási adópotlékok öt éven 
át nem szorgalmaztatok annyival is inkább 
befizetendő, mivel a törvényes 8 nap lőtele 
után az 1883 évi XLIV. t. ez. határozmányai- 
hoz képest közadók módjára — végrehajtás 
utján leendő behajtása fog kőrelmeztetni.

Rucska és Tordai, 
volt fogy, adóbérlők.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzők“ táviratai, telefontudósitásai 

ős sürgöny-levelei.

Kossuth-üuuep és a 
külföldi sajtó.

Budapest, szept. 23.

A Kossuth-ünnepélyről a kül­
földi sajtó behatóan és kevés kivé­
teltől eltekintve nagy rokonszenvvel 
foglalkozott. Az előkelő lapok vezér- 
czikkekben és tárczákban emlékeznek 
meg a nevezetes évfordulóról és kü­
lönösen kiemelik, hogy az ünnep mél­
tóan és zavartalanul folyt le. Kivé­
telt csak néhány alldeustch érzelmű 
lap képez, a melyek előre megírták, 
hogy a Kossuth-ünnep ablak és né­
met érzelmű polgárok fejbetöréseitől 
lesz emlékezetes. Ezek a lapok ismét 
csalódtak és a némétajku lakosság 
ez alkalommal is tapasztalhatta, hogy 
az alldeutsch sajtó csak izgat, de 
mint mindig, ezúttal is alaptalanul.

Gyárégés.
Budapest, szept. 23.

Temesvárról táviratozzék a Ma­
gyar Távirati Irodának ; Reggel 8 
órakor a Józsefvárosi szeszgyár rész­
vénytársaság mellékhelyiségeiben tűz 
ütött ki. A csakhamar kivonult tüz-

*) E rovat alatti közleményekért a fe­
lelősség a belküldőt illeti Szerk.

oltók erőmegfeszitésének sikerült 10 
óra felé a tüzet lokalizálni, a nélkül, 
hogy a szomszédos szesztartartályok, 
amelyekben 5000 hektoliter szesz volt, 
érintettek volna. A gyár kára 150 
ezer korona.

JLonyai grófné és a
belga királyné halála.

Budapest, szept. 23.

A Párizsban megjelenő „Matin“ 
czimü lap szerint, midőn Lipót király 
a királyi palotába érkezett, mágához 
hivatta Klementin herczegnőt és kérte, 
hogy testvérével, Stefánia Lónyay 
grófnéval közölje a király ama szán­
dékát, hogy a grófné azonnal 
hagyja el Sțiaat. Klementina 
nem fogadta el ezt a kellemetlen 
megbízatást és testvérével a kápol­
nába ment. Később Stefániával ko­
csiba szállott és elkísérte a szállodá­
ba. A szállodából Lónyai grófné a 
vasúthoz hajtatott, hogy félhétkor 
Brüsszelbe menjen.

Legújabban e hírre vonatkozó­
lag Brüsszelből a következő távirati 
értesítések jöttek ;

Midőn Lipót király megtudta, 
hogy Lónyay grófné megérkezett, 
meglepetve azt mondotta, hogy nem 
veszi rossz néven, de azért a régi 
köteléket, szülő ős gyermek közt nem 
újítja meg.

A király ezután bement a gyász­
kápolnába, a hol a koporsónál imád­
kozó Lónyayné grófnéval találkozott.

A király megvárta, mig a leánya 
az imádságát befejezte.

Azután energicusan intett a 
leányának mindenkinek a láttára, 
hogy távozzék.

A grófné elvánszorgott a 
kápolna küszöbéig zokogva. 
Ereje azonban itt már an­
nyira elfogyott, hogy össze­
rogyott.

Klementina herczegnö erre föl­
fogta karjaiba és kivezette a kocsi­
jáig.

A közönség néma részvéttel nézte 
a tragikus jelenetet.

Lipót király a távozás utárr 
azt mondta egész izgatottsággal :

Wem akarom látni. zIjtlj
Midőn a grófnő kocsijához ért zetének. 

siró-görcsöket kapott s alig/ számi 
tudták beemelni a kocsiba.tve a m

Más verzió szerint, midőn a heririzmusát 
czeg megérkezett Klementina herczegyakkal a 
nővel visszavonult a váróterembjtónak saj 
Sokáig maradtak együtt ős besző . _■
gettek. Klementina innen a gyás tról, mel 
kápolnába ment, a hol Lónyai gr Ini. Csak 
né már imádkozott. Megszólította 
Lónyai grófnőt ős rövid beszélgetés sa. 
után, mindketten sírva eltávoztak.

Lónyainét a tömeg elkísérte a 
pályaudvarig, folyton éljenezve.

Mivel a vonat késett, beült egy 
zártkocsiba s ott várta meg a vonat 
indulását. Az összegyűltek a zokogó 
grófnőtől sírva búcsúztak el.

A király tettének híre gyorsan 
eljutott Brüsszelbe, a hol a pálya­
udvaron az oda érkező Lónyay 
grófnőt ovácziók között kisérték a 
szállásáig, a frandriai gróf laká­
sáig.

Az „Avesnique“ czimü újság 
meginterjúvolta a grófnét a ki a 
következőket mondotta :

Az igazság ez :
Anyám koporsójánál imádkoz­

tam, midőn tudatták, hogy a király 
vonakodik elfogadni.

Erre elhagytam a gyászkápol­
nát, a nélkül, hogy a királyt láttam 
volna.

A. lapok mind elitélik Lipót ki­
rály tettét.

A Vossiche Zeitung írja, a király 
csak azt lobbanthatja a vejének sze­
mére, hogy nem királyi vér. Külöm- 
ben Lónyay kifogástalan.

Milyen óriási külömbsőg Lipót 
király haragja ős Ferencz József 
király nemes szivüsége között.

Lónyay gróf értesítette nejét, 
Stefániát, hogy nem megy Brüsszelbe.

Erzsébet főherczegné, Stefánia 
leánya anyja kiutasítása miatt nem 
megy el nagyanyja temetésére.

Lónyay grófnő Londonba utazott.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos :
MAGYART MIHÁLY
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Pályázat.
A kolozsvári in. kir. Ferencz József tud. 

egyetem rectori hivatala ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet az egyetem számára szük­
séges nyomtatványok előállítására és szállítá­
sára nézve az alábbi feltételekkel :

1. Csak helybeli vállalkozók pályázhatnak.
2. Pályázati ajánlatok teendők :
a) az egyetem által rendesen szükségelt, 

meghatározott nemű, különféle nyomtatvá­
nyokra nézve, melyek jegyzéke és. mintái* a 
rectori hivatalban megtekinthetők ;

b) alak és oldal szám szerint meghatá­
rozandó egyéb nyomtatványokra;

c) könyvalaku nyomtatványokra nézve, 
melyek az egyetemi füzetes nyomtatványok 
rendes alakjában I8V2 cm. magas ésl02/3cm. 
széles columnákban készítendők el ;

d) a használandó papirnemek áraira nézve, 
melyek csakis gyári árak lehetnek, papírmin­
ták az ajánlathoz csatolandók.

3. Az ajánlat ivenkint 1 kor. bélyeggel 
ellátva folyó évi szeptember 30-ig a rectori 
hivatalhoz adandók be.

Kolozsvárt, 1902 évi szeptember hó 19.
A kolozsvári ni. kir. Ferencz József 

tud. egy. rectori hivatala.

461—1902. 996. 1—1.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében közhírré teszi, hogy a Kolozsvári 
kir. törvszéknek 1901 évi 3301 számú végzése következ­
tében id. Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Löb Ja­
kab javára Gokán Juon ellen 247 kor. s jár. erejéig 1901 
évi junius hó 12-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt ős 1040 koronára becsült következő ingósá­
gok, u. m. ökrök és egy szekér nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozvár vid kir. járásbíróság 
1901-ik évi V 457/8 számú végzőse folytán 247 kor. 
tőkekövetelés ős eddig összesen 23 kor 10 fillérben bi­
róilag már megállapított költségek erejéig Fejérden adós

lakásán leendő eszközlésére 1902 évi szeptember hó 26 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-ai értelmében kész­
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is elfognak adatni. $

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le és felül foglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 § értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt 1902 évi augusztus hó 31. napján.
Piger János, 

kir. bir. végrehajtó.

V A Mátyás-szobor [fc- 
a -™| leleplezése alkalmára!!
a Minden izlésii magyar, diszmagyar, 
— kurucz és banderinmi csatlós ruhák

. csakis ........

a férfi szabó termébeny Kossuth Lajos-utcza 10. szám. (Régi unit, kollégium.) 
A szerezhetők be a legjutányosabban.

Miután szabászat! szakképzettségemet a 
▼ nagyméltóságu ipar és kereskedelemügyi m. 
A kir. miniszter ur által engedélyezett ösztön- 
V dij folytán Európa legelső intézetében Drez- 
a dóban kitüntető eredménnyel sze- 

reztem.
Ennélfogva a szabászat terén előforduló 

A mindennemű úri ruhákat úgyszintén papi 
▼ palástokat és jelmezeket a legutolsó 
A divat szerinti szabással a legmagasabb igé- 
y nyéknek megfelelően készítek el.

Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy 
“ pontos, izlésesés jó munkával szolgálhassak 
▼ nagybecsű rendelőimnek, mivel termemben 
A csakis elsőrangú és szakképzett munkások- V kai dolgoztatok, mindezek folytán a nagy- 
A rabecsült rendelő közönség szives pártfogását 
» kérve maradok 869. 13—30.

Kiváló tisztelettel
w Ütő Árpád.

Magyar Királyi államVasutaK szállító hivatala.
Kereskedelmi és
iparkamara tu* 
dósitó irodája.

M Mr. fővámhiva-
zékb< 
son V 
}lesle£ 
dós 3-
2 is cs. 
iméli éi

másik H 
dyrőli sí 
kkal kei 
dt.

gre azi
1 ar-

Xmügynöksége 
. kiviteli és 
.g száll, r. 
viselősége. 
Hirsch ex 
- forgalmi 
iselősége. 
őkocsifor-

Bpestről 
Jécsből. MWIIIIIIMI1IIIIIW lUiaiwimMiM

JUatyá^ Király tér 26sz.

Költöztetés bu- 
torszállitő ko­

csikkal és ruga­
nyos társzeke­

rekkel.
Zongora és kasz- 
sza szállítás és 

felállítás.

Terjedelmes, tö­
meg és építő 
anyagok fuvaro­

zása.

3 Nemzetközi butorko-
csi forgalom részes 

tagja.
344. 48-52.

Költöztetéseket a legjutányosabb árban felelősség mellett

Hl

Ö

Butor csomagolás és 
beraktározás.

Bizományi és elöle- 
gezési üzlet.

Hitel-tudősitás.
vállalunk el.

y A 12. tüzér ezred és öl. sorezred szabója. è

így files önKóntes is tartályos tiszt uralj
▼ teljes felszerelése

À eszközölhető

A Ä @0? egyenruházati szabó- 
4 mester üzletében 

J. Wesselény
y 839 15-0 Szabályszerű színtartó szövetek raktáron.

» «ÜÜÜÜ»
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség becses tudomására hozni, hogy 18 év 

óta fennálló és jó hírnévnek örvendő

szobafestő- és mázoló üzletemet
Kolozsvárt, Ovár, Klastrom-utcza 2. szám (saját ház.) 

újonnan berendeztem s külföldi mintákkal és homlokzat gépekkel elláttam, mely abba a kel­
lemes helyzetbe juttatott, hogy bármely

díszesebb munkák kivitelére is vállalkozhatom.
Több évi tapasztalatom, szakképzettségem alapján megrendelőimet pontos gyors és tiszta 

munkával biztosíthatom. Elvállalok utczai homlokzatok lefestését a legdíszesebb kivitelben 
a legjutányosabb árak mellett.

A helybeli és vidéki n. é. közönség további pártfogásáért esedezve maradok 
Tisztelettel

Benjámin Salamon

KRISTÁLY“ ámosó intézel
KOLOZSVÁRT, szetten a vasúti ingázzál. .

TEEEFONSZAM 500. L Ț teeefonszam 500.

A kor legújabb mosó és vasaló gépeit felszerelve gőz és \ illanyc >óie b
a leggyorsabban illetve a legrövidebb idő alá tisztit azaz mos es a asa 1
hérnemüt oly tiszta szépre, mintha csak uj vka.

A dijak rendkívül mérsékeltek, árjegyzt kívánatra beklll(æ 1 ’ a ruhanemü
A mosásnál tisztán szappan és vizőz használtatik, mu

előtti rongálását előidéző anyag mellőzteti. , . diimentesen.
A fehérnemű az intézet saját fogatán sillittatik a gyárhoz >

Vidéki megbízások szintén Pontosan eszközöltetnek^
Minden fajta függöny tisztítása igenolcsó árban felelősség _ 50.

laltátik. . , , „
Gyártelep a délutáni órákban

k Pli VI i • ^.-Vásárhelyt Volster Kálmán.M.-Ludason Szöcs Józsei
l^A P \ löt 11. Jenő. Brassón Balasy J. keresk. Gr-Fehervart Kohn ‘ -----

idő

Épületek díszítéséi elvállalom-

ÖFodor József Woțgyâțoș
CS.

O 
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œ
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és kir. udx 4$ kioltó, kárpitos és diszito.

„ KOLOZSVÁR,
BUDAPEST,

------ V. Nádor-uteza
%

»
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N
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Kolozsvárt, Szentegyház utczai • raktáraimban állandóan í " férfi és I
műhelyemben készüít Ízléses ős szolid kiviteliben kész ebédlő, ha 0» uívűpIíít 
leány szoba berendezésekből, a legnagyszerűbbtől a legdiszese . 1

Teljes lakás berendezések vállalata, rajzok szeiint is, I
ruan stylszerü kivitelben. 4 , 867 ‘ ~° ’ I

Lelkiismeretes kiszolgálás! — IMérsékelt szabott áiak!

szövetek zászlók és czimerekkel. Möi^Aíkepéri is. i

«2 
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Gyár Jókai-utcza 4. szám.
JaKOLOZSVÁR. Raktár Mátyás király-tér 5 sz.

DEUTSCH MIKSA
sebészeti műszer-, kötszer-, lát szer ész és ortopedist a 

a m. kir. Ferenc® József tudomány egyetemi klinikák s a „Karolina“ országos kórház 
és az ezzel kapcsolatos Ideg és Elmegyógyászati intézet valamint a „Veres-kereszt“ 

stb. vidéki kórház szállítója.

Hát járó, testegyenesitő gépek, fűzök Hessing módszer szerint, mű és végtagok 
és más e szakmába vágó gépek készülnek, javítás, köszörülés, nickelezés gyorsan, jutá­
nyosán és kifogástalanul eszközöltetik.

Szeptember havában Mátyás király-tér 5 szám alatt u jj onnan 
berendezett üzletében és raktárában villanygépek, irrigateurök, első minőségű 
„Párizsi látszerek, szemüvegek és távcsövek, Szolingeni zsebkések és ollók, borotvák, 
angol és franczia köldök has és sérv kötők, gummi harisnyák, Dianna övök stb dus vá-
lasztékot tart jutányos árban. 894. 6—50.
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921.

Strasser Lajos
=' ' ' Főüzlet: L....... l/ni H7QVÁR
Wesselényi Miklós-utcza 22. sz. v L. v A w w M Ti

I Fiók-üzlet : 
Egyetem-u. a New-Yorkkal szemben.

Kizárólagos raktár a leghíre­
sebb bel- és külföldi kalap- 

■ =gyárakb ól. -——-—=
Misiden idényre uj modellek 

a legdusabb választékban.
Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl.

Kr

A nálam vett cylinder kalapok ingyen vasaltatnak. 7—50

szobafestő és mázoló
Kolozsvárt, Ovár, Klastrom-ntcza 2 sz. saját ház.

Gyári raktár
valódi kézzel kötött Perzsa és Velvet, Argaman, 

Ax minszter

szőnyegekben
Csipke és aplikált függönyökben 

valamint

Asztalés ágyteritékekböl.

Jiemzatí lobogói! í
linclún n o (woo clvin Oriócn rnl’OÎf fobâr áo o- inúaminden nagyságban. Óriási raktár fehér és spines

ajour asztalnemüekből.
A n. é. közönség becses pártfogását kéri ki­

váló tisztelettel
r

fi 4% 3 lO fehérnemű és kelen- ÆÏSBOOis SWűíiJO gye áruháza.

Mátyás király-tér Hintz gyógyszertár mel
945. 28—X.896. 9—30.

Nyomatott az „Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


